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FOREWORD

The Armenians are, as a nation, lovers
of music and poetry, although their music
is practically unknown to the English
speaking public. Therefore by the pub-
lication of the “Songs of Armenia” 1t is
our sim to give the music loving people a
slintlgaa into the lives and characteristics
of the people of Armenia, into their joys
fears, aspirations
and di:alppointmenu, their unquenchable
love of ibuz and their faith in them-
selves and in the future as revealed in their
songs.

Some of their characteristic folk-songs,
like “The Homeless,” have come to us from
time immemorial from the lips of the
ple. The national and secular songs, which
form the majority in this book, are the
works of Armenian musicians of the latter
part of the 19th century and are influenced,
to a certamn extent, by European music.
It will be noticed that the dominant mood
of the songs is minor, as a result of their
long suffering under the heals of their op-
pressors. ‘They are the cries of an aching
heart, but not of despair, for there is al-
ways the ray of hope that someday “Spring
will for Armenia break.”

No time, nor labor has been spared in
making this a representative collection, but
on account of limited space it has not been
possible to include all we have wished to.

The editor wishes to acknowledge the
valuable and untiring services rendered by
Mr. Krikor H. Aigouni, the talented Ar-
menian composer and violinist, in arrang-
ing most of the songs.

1919 G. H. PAELIAN

NOTE TO THE SECOND EDITION

The first edition of the “Songs of Arme-
nia” was so favorably received by both
the Armenian and American public that
the editors and publishers have been en-
couraged to publish a second editior.

The song-book has been carefully re-
vised and enlarged. Fourteen of the ori-
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ginal songs have been omitted and eighteen
new songs added to the collection. Most
of the additions consist of Folk Songs,
which are dear to the hearts of the Arme-
nian people and will also constitute a valu-
able addition to collections of folk songs
of different lands.

We sincerely hope that this new edition
will, if a measure, bring to music lovers, a
better understanding of the unconquerable
spirit of Armenia as expressed through her

music.

1924 THE PUBLISHERS
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0 — o — as in port

00 — me — 48 in poor

P—pp—

r — p — as in run

r — n — strongly rolled like the Scoteh “r”
8§ — » — as in soft

t—f‘P—-

tch — ¢ — -

ts — g — as in tsetse or cats L

tz — & — as in tzar

U — me — as in truth

u — p — as in hut

i — pe — as in Zirich
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W — me — a8 in war
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y — & — as in yes
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1. ARMENIA

Armenia. land of paradise!
Land where mankind's first cradle lies!
My native land, my heart’s dear prize,
Armenia, Armenia, Armenia'
At thy great name, my heart is thrilled
With courage new, my fears are flown.
With eagerness 1 long for thee;
I hope in thee, in thee alone,
Armenia, Armenia, Armenia'

Armenia, a8 name of grace!
There found Nosh’s Ark its resting place:
There Noah dwelt. and reared his race
Armenis, Armenia, Armenia!

Great rivers that in Eden rise

Water and fertilize thy ground

Oh, may I live and joy in thee,

In thee my only boast be found,

Armenia, Armenia, Armenia!

Trans. by ALicE StoNe BLAackwELL.



No. 2 HAYI MAGHTANK
ARMENIA'S PRAYER

M.K.TAGHIATIANTS
Adagio Religioso

Arr. by K. H. AIGOUNI
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2. ARMENIA’S PRAYER

God bless the Armenian race,
Lift up his glorious face.
And give them peace!
In merey from on high
Answer their fervent cry,
That they may live, not die,
On earth increase.

Hasten, O Lord, thy day!

Free our whole land, we pray,
From every foe.

Deprive them of their sight,

Their plots frustrate and blight,

But give us power and might
To live and grow.

Send us from heaven above
Peace and fraternal love,
Each to his friend.
Raise one among us, God,
To lead in pastures broad,
To rule with kingly rod
Guard and defend.

Trans. by Nina E. Rice.
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3. LIBERTY

When the God of Liberty

Formed of earth this mortal frame,
Breathed the breath of life in me,
And a spirit I became,

Wrapped within my swaddling bands,
Bound and fettered helplessly,

I stretched forth my infant hands

To embrace sweet Liberty.

“Liberty! I made reply,

“O'er my head let thunders burst,
Lightnings flash, and missiles fly—
Foes conspire to do their worst;

“Till 1 die or meet my doom,
On the shameful gallows-tree—
Till the portals of the tomb,
I will shout forth Liberty!"

Trans. by Zaserre C. Boyasmn.
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4. SWALLOW

O swallow, gentle swallow,
Thou lovely bird of spring!
Say, whither art thou flying
So swift on gleaming wing?

Fly to my birthplace, Ashdarag,
The spot I love the best;
Beneath my father's roof-tree,
O swallow, build thy nest.

There dwells afar my father,
A mournful man and grey,
Who for his only son’s return
Waits vainly, day by day.

Fly on swift wing, dear swallow,
Across the quickening earth,
And seek in fair Armenia

The village of my birth!

Trans. by Avice SToNE BLACKWELL.
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KAMAR- KATIBA Arr. by K.H. AIGOUNI
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BATTLE SONG

L.ALISHAN Arr, by K. H.ATGOUNI
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JAKHARAG
No.9 SPINNING SONG
Arr. by K.H. AIGOUNI

Lento espressivo Con dolore
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DALVORIGTSI
THE SON OF DALVORIG

No.10

Arr. by K. H.AIGOUNI

Marziale

M. DAMADIAN

Kugh-ku-tsoo bes chem too-la-

ghort
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(bpf Unign)

10. THE SON OF DALVORIG

A brave son of Dalvorig, Dalvorig's son am I;

Son am I of the mountain, son am I of the rock.

Not like the timid dwellers in city walls am I;

I am the remnant of the old, the brave Armenian stock.

The brave son of Dalvorig, Dalvorig's son am I,

And in the presence of the Turk I do not cringe or bow;

The free son of the rocky hills, the rugged heights, am I;

My eyes have never looked upon the plough-haft or the plough.

CHORUS

Ho, my Armenian brothers, Dalvorig's son am I;
Oh, come to me, come hither, for the love of liberty!

When on the world I ope’d my eyes I saw our mountains high,
Our rocks and cliffs; our mountains, our rocks and cliffs were {ree,
Until I close my eyes upon the darkness when I die,

Ne'er shall the feet of foreigners tread here triumphantly.

My mother gave me birth in a narrow, rocky gorge,

The strong branch of walnut tree my cradle-bed became;
So plain and simple was my birth, so plainly I was reared.
My portion in this earthly life is conflict, fire and flame.

Trans. by Avice STONE BLACKWELL.
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SARERU MAN EM EGEL
O'ER THE MOUNTAINS HAVE I WANDERED

Arr by K.H. AIGOUNI
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No.12

MER HATRENIK

OUR FATHERLAND

M.NALBANDIAN

Arr, by K. H.AIGOUNI
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12 & 13.

Our fatherland, bereft, oppressed,
Downtrodden by ruthless foe,
Is calling now her loyal sons
To strike the avenging blow.

Dear fatherland, for years in chains,
Thy loyal children for thee
Will gladly pour their sacred blood,
To set their dear country free.
8o, brother, see this little flag
I've wrought with colors so bright,
I've toiled, I've washed it with my tears
Sleepless through many a night.
Behold my work, behold the flag!
To horse! to the battle-field ride!
Go forth, to fight for fatherland
On the field where heroes have died.

Death is the same in every place,
To each his time comes to die;
Brt happy he who with his death
His country’s freedom may buy.
So, brother, go! God be thy hope

To set thy fatherland free!
My body stays at home, my soul

Ppql- Jlnnwy. YUY BUUULARE,  Shell thy companion be.

1861

Trans. by Nmva E. Rice
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MER HAIRENIK

No.13 OUR FATHERLAND

M. NALBANDIAN Arr. by K.H, AIGOUNI
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VANA DSOVAG
THE LAKE OF VAN

RAFFI Arr. by K.H. AIGOUNI
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14. THE LAKE OF VAN

O Lake make answer! Why be silent more?
Wilt not lament with one whose heart is sore?
And you, ye Zephyrs, hurl the waters high
That I may feed them from a mourner’s eyel

A garden once, luxuriantly fair,

Now is Armenia choked with thorns and tare:
Thou who hast seen her fortunes wax and wane,
Tell me I pray thee!Must she thus remain?

Must this unhappy nation ever be

By foreign princes held in slavery?

Is the Armenian and his stricken race
Counted unworthy in God's judgment-place?

Comes there a day, comes there a season that

Shall hail a flag on topmost Ararat,

Calling Armenians, whereso'’er they roam,

To seek once more their loved and beauteous home?

Trans. by G. M. Green,



GILIGIA

No. 16 CILICIA
N.ROUSSINIAN Arr,by K.H.  AIGOUNI
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15. CILICIA

When doors of hope are opened wide,
And dreary winter flees away,
Our beauteous Armenia
Beams forth in glad and smiling day;
When swallows to their nests return
And trees put on their leaves so bright
I yearn for my Cilicia,
The land where first I saw the light.

I've seen the wide Vonarian fields
And cedar-clad Mount Lebanon,
Italian shores and Venice fair,
Where gondolas are gliding on;
There’s nothing like our Cyprian isle,
No spot on earth ean be so bright;
I yearn for my Cilicia,
The land where first I saw the light.

There comes to each a time of life
When all our hopes have gone at last,
The poor soul longs and strives no more |
And dwells alone upon the past; :
Then, when my breaking harp, unstrung |
Shall sing to hope a last good-night, |
I'll sleep in my Cilicia,
The land where first I saw the light.

Trans. by Nimva E. Rice.




SEROP PASHAI YERKU

No. 16 THE SONG OF SEROP PASHA

Arr.by K. H.AIGOUNI
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AVARAIRI NAHADAGK

No. 17 THE MARTYRS OF AVARAIR
K.SRVANSTIAN Arr,by K.H.AIGOUNI
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17.

If Qoghtan’s bards no longer crown
Armenia’s heroes with their lays,
Let deathless souls from Heaven come

down,
Our valiant ones to praise!

Ye shining angel hosts, descend:
On Ararat’s white summit pause;
Let God Himself the heavens rend,
To come and judge our cause,

Fly, clouds, from Shavarshan away,
Pour not on it your gentle rain:—

"Tis drenched with streams of blood to-day
Shed by our brave ones slain.

THE MARTYRS OF AVARAIR

And, moon, thy sleepless vigil keep

O’er our Armenian martyr's bones;

With the soft dews of Maytime steep
Their nameless funeral stones.

Armenia’s stork, our summer guest,
And all ye hawks and eagles ,come,

Watch o’er this land-'tis our bequest—
We leave to you our home.

About the ashes hover still,
Your nest among the ruins make;
And, swallows, come and go until
Spring for Armenia break!

Trans. by Zasewie C. Bovasmn.
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No. 18 ZARTIR WORTYAG
THE SONG OF A SOLDIER’S MOTHER

KAMAR-KATIBA Arr. by K.H.AIGOUNI
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No. 18 HOUTS
R.PATKANIAN THE SURE HOPE Arr.by K.H,AIGOUNI
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18. AWAKE MY SON

The Song of the Soldier's Mother
Awake, my son, awake from sleep!
The battle trump hath sounded clear,
Thy fatherland is calling thee;

The hour of life and death is here.

Thy weapons I have ready made,
and here they hang above thy head,

As I prepared thy books of old,

Thy school books, in the days now fled.

Rise, that thy sword I may gird on,
And to thy shoulder fix thy shield;
And let thy country’s holy flag

Wave from thy right arm, on the field!

Onward, my son, unto the fight,

And face the foeman valiantly!

Even if death should be thy fate,

Thy nation shall be glad and free.
Trans. by AuicE STONE BLACKWELL.

19. THE SURE HOPE

Let the wind blow eold, let it beat my face,
Let the clouds above heavy snow-flakes

fling,
Let the north wind blow, raging all it will,
Yet I live in hope soon or late comes spring.

Let the heavy clouds make the clear sky
dark,

Let the dense fogs cqver the earth from
sight,

Let the elements be together mixed,

Yet I know the sun will again be bright.

Let harsh trials come, persecutions rage,
And the light grow dim of the sun on high;
To Armenian hearts, pain is naught to
dread—
But the poor man’s hope must not fade
and die!

Trans. by Avice StoNE BLACKWELL.
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KRISDOS BADARAKYAL
No. 20 CHRIST IS SACRIFICED
(The'EBucharist™ from Armenian High Mass)
Arr. by K. H. AIGOUNI
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1 - O.rh— ne - tzek “z - na a- me -
Praise Him glo - ri - [y Him for_

nain zo - *roo-tunk no-ra,

: - le - I - ia!
a 4’3 A~
Trans. by Nina & Rice F ' I

20- £rhuSNU AWSUrUSGUL
Op<vhuny & Uninmisad Rpfusnmu Qssmspussg by pusgfofe b o pgh Shpmid Uk pocfme +
Qlsapd i g ey Shy fhpulmep be umepp quppi pup gogk b Shy, wphpocfo
Vmnpp wn Skp be wnkg pgynye , wiplpnefu .
Buryulpbybp be mhuby gp pungp & Stp, Uikpmfpo -
Opsubgbe paStp sbpipin, wpbpmefom -
OpShbybe pybm p ponpdoche , wpbpnefo -
Op<uhgte palow wdboush gopmcfliip bmpa . Ughpmefu” :
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OROROTSI YERK

No. 21

CRADLE SONG

K. H. AIGOUNI

Arr. by

KATIBA

KAMAR

Dolce

dez me

togh bar-

i3

g
J‘:’:.-—

Da-ghe-

a-che - rin;

-ghis

koon

too so-khag mi

ra-tsoo tar - nal.

di-

-zeh

tin choo

Im___ wor-

kal,—

[ -]
2
%
b -}
=
8
[
=
=)
: 2
2 =
m o
i B
=
: 2
1 E
£
=
W.O
il
oN
=
=
&
&
(&
o
o~
S
=

Arr by K. H. AIGOUNI-

HAIL! CILICIA

K. H. KALOUSDIAN
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Upl's ot wnfussly, Prg spupmby Sbphl,
8-11,..[ P php wpfru -2:‘,’5-
Rusjg s pusgho &, qoe wnfously, S qoug,
s nprn b gk wppugme '.-ninlt

Pa'g, goe, mwmpulpl, pnc dugh me
peidp
Unepfncyns mpnpu pb'p whngy erihp.
ﬂ-:, ™) l-l" E- ---,n’ﬁ‘ JF gy,
Pd apgpl gnigh wpquenp gquniug:

Po'y npupy wpl' pufueppn pugh,
Rou bpgp goegh pd apyfh Q'ogh .
Ruglh np bl mpyfpu pubgue,
Bugdp bpghpp dwjiny pphugue:

RUT UN-RULTIU
NUPUBHL SUSHULLUL (1830-1892)

21. CRADLE SONG

Nightingale, oh, leave our garden,
Where soft dews the blossoms steep;
With thy litanies melodious
Come and sing my son to sleep!
Nay, he sleeps not for thy chanting.
And his weeping hath not ceased.
Come not, nightingale! My darling
Does not wish to be a priest.

Wild dove, leave the fields and pastures
Where thou grievest all day long;
Come and bring my boy sweet slumber
With thy melancholy song!

Still he weeps. Nay, come not hither,
Plaintive songster, for I see

That he loves not lamentations,
And no mourner will he be.

Leave thy chase, brave-hearted falcon!
Haply he thy song would hear.
And the boy lay hushed, and slumbered,
With the war-notes in his ear.
Trans. by ALicE StoNE BLACKWELL.
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Wi, ' pp qpmp aqfndbd goe
Wwqugne Flhwle w 1Y koo,
Np Sbp gluple pd moqpbpgne
Wubgn bpgh doonpbpy jucho:

. 2. NALANUSEUY
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IM HAIRENIK
MY FATHERLAND

No. 23

Arr. by K. H. AIGOUNI

A. HAIGOUNI
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Arr. by K. H. AIGOUNI
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P Zugpbipe gbe he huvik
Lbnne bd Lwjmummblh,
Qus e mpapen i lypr of eyl gh”
Qbnwlay Qo pusumenblh ¢

UpPL" mpdmf, aulih, gnlmp
Up wiprepl® Qo jumuimmiep .
Uy np f'ngpuy npping Swdwp,
Wqbwp Qwjuumwlp

bop mfupniflat SE§ L Pugnkp
P-rvn.‘& PO T
Renbh smpnd, siplual dugmf,

W pummwnck Sy o

Upbghe fomph bt Abp2fs pudgn
'}-’ i._lt“ Loy wan el
Voypnepd 2%y Lpd Sonypbbbmgn
Uiger o snbobd qleplgdwl :

UhgnpprePlud ko hp flagpbd
Uppbyle Zom yusssimscs s -
Yumphy wyu dutghu 38", 38" fmpng

23. MY FATHERLAND

My fatherland is calling me;

I from my home am far away.
Does it befit Armenia’s child

Out of Armenia’s bounds to stray?

Will silver, gold or jewels fair
Make sad Armenia comfort know?
Armenia, grieving for her sons,
Armenia, plunged in bitter woe!

Deep sunk is Queen Armenia
Beneath the griefs of countless years,
Barefooted, with dishevelled hair,
Armenia weeps with mournful tears.

Even unto my latest breath,
“Armenia!” I will ever ery;
I to my fatherland will cling
Till down within my tomb I lie.

I wish that in tranquility
My dear Armenia should rejoice.
The fear of death or of the grave

Unshod p gbpbgduwhph : Can never hush my patriot voice.
. ZUusunhvhk Trans. by Avice StoNe BLacKweLL.
24- LUy

Shnmeng bphfp hummd gre bdghs
Quypbibwg pugghplh fowncvw ba whgbwly .

Rupng puufuph hnp uhgpuby fb<
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No. 26 OV DSIDSERNAG

0 SWALLOW |
KROSSI Arr.by K.H. AIGOUNT
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25.

25- 'L ThULMNLLY

W 3psbadarly, Jupubud Pnghpl,
Phy wplupumgfl dujbpe
Yhquhalibu dow pd pulinpl -
U PE fupriduty appnch
dow Shuw il Pagnrg geby,
be il widfuliffap hp SEEESE,
s, ju'y meplds pbdfp wha:

Rusyyg bpukl/ phy, phep bpwb}/,
hfi-uv F“Ml. Phpbe
P'iu-,.! p &-Jf c‘{. wmp me ‘uf.
"si San' awmpbench Byn gl wyom
Uncff puwbnfn b whfufuuby,
Be g Hhot Smfply Loy i ook o
ﬂ' wuhfo ‘-JSI fof wfpplijbug:

*rouuk

THE PRISONER TO THE SWALLOW

Strayed and wandering swallow, little bird,
How sadly by my prison dost thou sing!
Dost thou lament because thy lovely mate
Has left thee, and naught else can comfort bring!

Grieve, then, like me! Yet thou are fortunate,
Thrice fortunate, for thou canst fly afar,

Flit through the valleys and across the hills
On thy swift wings, unstayed by bolt or bar,

But here the sun itself with pallid ray
To my dark prison cannot penetrate;

No gentle breeze blows here to bear my voice
Unto my dear ones, telling of my fate.

Trans. by Avice STONE BLACKWELL.
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No. 26 ZEITOONTSI BADANIIN MAHU
DEATH OF A YOUTH OF ZEITOUN

M. BESHIGTASHLIAN Arr. by K. H. AIGOUNI
Adagio con afflizione
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vuLe

b", fﬁ' g, dombghp Snu.

Uiy wiop qpmb grppby

Ne fep Jbppbiph wppihmine :
Ppouwg dwsphp Pry pwi, me gk
Nepwfu pnepbp wmup 'f 28 Pk

Pisuwbe bppkds nppubifpu L9
ﬁn*nq dhrnud p sfrsss pafosss ghs ynof
r welely oy dwpdhnyu Suliffun was pfop
bppbe Sphymuly bnemghnd
Qpu Swigsbgnep "f Sny, br grih
”l.r-h ‘nt’&r v " .Q{'Jpndr

LbpQfh Sodpnyp wud phy, do'spbl
z--nl.,nli"u ‘ﬂ:‘ I’rll.‘ll,. .
Ybpfp's whgwd gqphhd Lhp Sng
Dip wp GELubT " Sngh whynys
Wy dp il fppun, ne gn’ch
Nepuwpe prepbp mwp b 28 jfnck:

U. WSrYPUSLEUY

26. DEATH OF A YOUTH OF
ZEITOON

Whom dost thou seek, sweet mother?
Come, tremble not draw near?

Gaze on thy son’s blood-streaming wounds
Without a sigh or tear.

Let Turkish mothers rend their hair;

Do thou glad news to Zeitoun bear!

As, by my cradle, thou didst soothe
With tender hand and smile

My childish form to sleep, and sing
With angel voice the while,

Lay me to rest, without a care,

And joyful news to Zeitoun bear!

Take my last kiss, my mother,
And bear it to my love;
A kiss, too, for my native soil,
That now my tomb must prove.
Plant thou a cross above me there,
And joyful news to Zeitoun bear!
Trans. by AricE SToNE BLACEWELL.
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No, 27

NERSES VART. DANIELIAN

AIKOON, AIKOON
CILICIA
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Arr. by K. H. AIGOUNI
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bnnddly, mvmf® focqwe, dwnwy bd
du jufp
Ynmibl, Sbp wpfpSlh  foppbl O

P

UK dsqhp , bpantpr. gnimny fp Suralofou,
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P

Poghp bd 'e Likp |d dpipbpu ne wipgpu,
'F-iv} np -’ﬁl fusislodl *ll— gunneh Sngfu,
Una'chly, wws Jp fugh'p, ‘-ﬁ{;h" b
g fue,
Ynn'sSl, Shp  wpfempit  foupphl Oh
b u s

Spbp bd LE9 ByPpe PE Smn Liumgh
Opply 4f opuieg qugbpu spugh

Ubpbife, dbguipy fumpom dimyh
Yo'l dhp  wpfupllh  fompppl  Sh
z-d}'ot

Uprmik & dombghp, qhujne ko Plopmpp,
bpud bu dnqfbp Smqupibp oc phep,
| 27 QT - dmnchp , kpup ghughp .
Ynn' o, Thp wyfompllth gphw Sbnmgl'p

VURZUSES RNRQUY

28. THE PILGRIM TO THE

CRANE

Whence comest thou, crane? I'm slave to
thy word!

Crane, I beseech, from my home hast thou
heard? _

Thou mayst soon join thy flock, O thou
wandering bird!

Stay! Hast thou not from my homeland
some word !

Far from my fields and my vineyards 1
roam.

Homesick till now, my sighs rend my
heart.

Voice in my soul, haste not to depart!

Crane, hast thou not some news from my
home?

I wrote in my letter, that while here I stay,

Joyful I ne’er ope my eyes, not one day;

Far from you, dear ones, how lonely I
stray!

Crane, hast thou not some news from my
home?

Autumn
start;

Thousands, ten thousands, thy flocks fill
the sky.

Thou hast not answered my piteous cry

Crane, from my homeland begone and
depart|

is near; on thy way thou wilt

Trans. by Niva E. Rice
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VARTANI YERKU

No. 29
KAMAR

THE SONG OF VARTAN
Arr. by K. H, AIGOUNI
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Upighe Epp nkhp:

Fra'y nk dnchifp, whpwdvndp,
Yourd l’ll"’ Lugp £ Prumdne l""&ﬂ'
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Gnlif Jif {"’“{E J'm‘Cni J‘- [n‘ﬁﬁe,

RUT UMN-RULPIU
(n. 8. 9. '--&ub&wt)

29. SHALL WE BE SILENT?

Shall we be silent, brothers?
Shall we be silent still?

Our foe has set against our breasts
His sword, that thirsts to kill;

His ears are deaf to cries and groans.
O brothers, make avow!

What shall we do? What is our part?
Shall we keep silence now?

Our foe, with overweening pride,
Threads justice undeér foot,

And drives us from our native soil—
And shall we still be mute?

Like strangers in our fatherland,
Persued o'er plain and hill,

O brothers, where shall we appeal?
Shall we be silent still?

If we keep silence, even now,
When stones have found a voice,

Will not men say that slavery
Is our desert and choice?

The sons of brave and holy sires,
Sprung from a sacred root,

We know the deeds our fathers did—
How long shall we be mute?

Mute be the dumb, the paralyzed,
Those that hold slavery dear!

But we, brave hearts, let us march forth
To battle, without fear;

And, if the worst befell us,
Facing the foe like men,

Win back in death or glory,
And sleep in silence then!

Trans. by Arice SToNE BLACKWELL.
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MOUSH

No. 30

Arr. by K.H.AIGOUNI
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P'.".l 2"!’?" gy U‘:ﬂl. W{m&rld|
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30. MOUSH

Mute be the nightingale on Moush’s plain,
On Sassoun’s mountains, and in every dale!
Let no Armenian faces wear a smile;

Let sorrow in Armenian hearts prevail.

Armenian’s hands in their own blood are
dipped;

Their hearts are overwhelmed with grief
and gloom.

Upon Armenia’s peerless Eden-plains

Then wherefore should the fragrant lily
bloom?

So long as the Armenian maid no more

Bedecks her bosom with the flowers of
spring,

Be no song heard upon the plains of
Moush,

No nightingale on Sassoun’s mountains
sing!
Trans. by Avice StoNE BLACKWELL.
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S.K.EMURIAN

UGHTZANK
WISHES FOR ARMENIA

KHOREN NAR BEY DE LUSIGNAN

No. 32
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32. WISHES FOR ARMENIA

If a sceptre of diamond, a glittering crown,
Were mine, at thy feet- I would lay them
both down,
Queen of queens, O Armenia!
If a mantle of purple were given to me,
A mantle for kings, I would wrap it round
thee,
Poor Armenia, my mother!
Were I given a crown of rich pearls, I
should prize,
Far more than their beauty, one tear from
thine eyes,
O my weeping Armenia!
If freedom unbounded were proffered to
me,
I would choose still to share thy sublime
slavery,
O-'my mother, Armenia!

Trans. by ALICE STONE BLACKWELL.

33- U8 Uarhuve
Quy wwppvp kypupe, dwpglnfhod
SEip
Z-J &ﬁ‘&‘. £ J.&! a‘ﬂmlutﬁ&w‘ g'z:-
sy whmewdp qlbg §'aqfncl kplibue,
bapupe, Swy wopbbe:

‘:ﬂ‘ .-'P’ﬁc, u-r wrgny fpey Quyme bl sl

Np acibiuuy Spo wpupdubphlp st pur punly
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33. LET US LIVE ARMENIANS

Live as Armenians, brethren, in this world!
That name to us do history’s pages give:
The heavens above salute us by that name;

Then, brethren, as Armenians let us livel

Live as Armenians!
land
So many ancient glories doth derive:
What nation has so beautiful a home?
Then, brethren, as Armenians let us live!

From the past what

Live as Armenians, that our sons as well
May boast that they are our posterity;

Let us do no dishonor to our name!
Then, brethren, as Armenians let u. live!

Live as Armenians! Some day, over death
Armenia yet shall rise in victory.
Soon may that glad day dawn for us, O
heaven!
Brethren, Armenians let. us ever ke!
Trans. by AvLice SToNE BLACKWELL.
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No. 34

SOOK MAIR HAIASDANI
THE LAMENT OF MOTHER ARMENIA

Arr.by K. H. AIGOUNI
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* Repeat for the second verse
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SHARAGAN SURPOTS VARTANANTZ

No. 35

SAINT VARTAN

Arr. by K. H. AIGOUNI
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No. 36 WOGHCHOUIN DUVEK
ALL HAIL!

K. SHERENTZ Arr. K. H. AIGOUNI
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LOOSNAG KISHER

No. 37

THE LOVER

Arr. by K. H. AIGOUNI
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No. 38 K AROON

SPRING

D. TCHOUHADJIAN

T o T Arr. by K. H. AIGOUNI
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38. SPRING

O little breeze, how fresh and sweet
Thou blowest in the morning air!

Upon the flowers caressingly,

And on the gentle maiden’s hair.

But not my country’s breath thou art;
Blow elsewhere, come not near my heart!

O little bird among the trees,

The sweetness of thy joyful voice
Entrances all the Hours of Love,

And makes the listening woods rejoice.
But not my country’s bird thou art;
Sing elsewhere, come not near my heart!

How peacefully thou murmurest,

O gentle, limpid little brook;

Within thy mirror crystal-bright

The “ose and maiden bend to look.

But not my country’s brook thou art;
Flow elsewhere, come not near my heart!

Although Armenia’s breeze and bird

Above a land of ruins fly;

Although through mourning cypress groves
Armenia’s turbid stream flows by,—
They are the sighing of her heart,

And never shall from mine depart!

Trans. by ZaseLie C. Bovasn.
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LURETS
THE DEATH OF VARTAN

No. 39

!

Arr. by K. H. AIGOUNI
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39. THE DEATH OF VARTAN

She ceased to speak; the clouds swept o’er
the skies,

Covered the moon, and hid her from my
eyes

I stood alone, my spirit sore and grieved,

Hands clasped, and head bowed low, like
one bereaved.

And since that fateful hour each night
I go,

And I await the moonrise calm and slow.

And in the sorrow of the moon’s pale face

My hopeless people’s woes I seem to trace.

Ah! sad-faced moon, shine brightly, and
perchance

Armenia’s darkness may reflect thy glance.

And oft of Vartan’s death the story tell,

Or how the Kingdom of Armenia fell;

Or of the love so beautiful and grand

With which Vartan loved our dear native
land.

Trans. by Zaseure C. Boyasmn.
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No. 40 AREV, AREV TOORS ELIR
SHINE, O SUN!

N. BEK AMIR- KHAN
Adante con dolore
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No. 41 SIRAHARV
BARCAROLLE
SHANT Arr. by K. H. AIGOUNI
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No. 42 POKRIG SIVASTSIN
THE LITTLE SIVASTSI
R.S. RACOUBIAN G. H. PAELIAN
Allegro
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S. GOOGOONIAN

Arr.by K. H. AIGOUNI
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43. HOPE

If on the ocean tempest-tossed

My ghattered bark be wrecked and lost,
Amid the wild and raging sea
All hope shall not depart from me.

With all my power, with steadfast will,
I'll wage a swimmer’s battle still,
And, cleaving mighty waves that roar,
I'll urge my pathway toward the shore.

And if in this unequal strife

My powers succumb, and fails my life,—
If whirling waves that foam and hiss
Shall whelm me in the deep abyss,—

One great, sweet thought shall serve to fill
My heart with consolation still;

That hero-like my spirit passed,
Contending bravely to the last.

Trans. by Auice StoNE BLACEWELL.
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No. 45

OH, MY NAZAN!

Arr. by K. H. AIGOUNI
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52. THE HOMELESS

My heart is like a ruin bare,—

Broken each shaft, each post and beam,
The wild birds now are nesting there

I'll throw myself into the stream
To be devoured in my despair!

Alas, poor, homeless child!

I've seen the dark and angry sea;
Black waves were capped with snow
white crest;
They mingled not, though dashing wild,
Such is the homeless heart’s unrest,
Hopeless and drear no longer be.
O homeless little child!

Trans. by Nina E. Rice.
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A brave son of Dalvorig............. 10
Armenia, land of paradise!.......... 1
Awake, my son, awake from sleep..... 18
God bless the Armenian race......... 2
If a sceptre of diamond............. 32
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If on the ocean tempest tossed........ 43
Let the wind blow cold.............. 19
Live as Armenians, brethren.......... 33
Mute be the nightingale............. 30
My fatherland is calling me.......... 23
My heart is like a ruin bare.......... 52
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When doors of hope are opened wide.. 15
When the God ofLiberty.............. 3
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